
SERPA CQC HOLSTER GLOCK 43/43X/48 RH BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SERPA CQC HOLSTER GLOCK 43/43X/48 RH BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047360
Mfr. No.: 410568BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Injection-molded polymer
Model: 43,48,43X
Style: Belt Holster
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 235mm
UPC: 604544616248

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Blackhawk SERPA CQC Holsters für Glock 43/43X/48. Dieses Holster
wurde entwickelt, um Ihnen Sicherheit und Komfort beim Tragen Ihrer Handfeuerwaffe zu bieten. Um die Sicherheit
bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster immer in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Handfeuerwaffenmodelle (Glock 43/43X/48).
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen zum Tragen von Handfeuerwaffen in Ihrem Land
oder Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob Ihre Waffe entladen ist und keine Munition im Magazin ist.
Stellen Sie sicher, dass der Zeigefinger beim Ziehen der Waffe nicht am Abzug ist.
Verwenden Sie das SERPA AutoLockSystem gemäß den Anweisungen, um ein versehentliches Entsichern
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Holster sicher am Gürtel oder an der PaddlePlattform befestigt ist.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es sichtbare Beschädigungen aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Befestigung am Gürtel:
Fädeln Sie die Gürtelschlaufe durch Ihren Gürtel und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.

Verwendung der PaddlePlattform:
Setzen Sie die PaddlePlattform auf den Gürtel und drücken Sie sie nach unten, bis sie einrastet.

Verwendung

Um die Waffe zu ziehen:
Stellen Sie sicher, dass die Waffe im Holster richtig sitzt.
Führen Sie Ihren Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus, um das SERPA AutoLock zu lösen.
Ziehen Sie die Waffe sanft nach oben und nach außen.

Um die Waffe wieder ins Holster zu stecken:
Führen Sie die Waffe sanft ins Holster ein.
Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Blackhawk SERPA CQC Holster wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen autorisierten Händler.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung Ihres Blackhawk SERPA CQC Holsters hat oberste Priorität. Indem Sie diese
Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, Risiken zu minimieren und eine sichere Nutzung zu
gewährleisten. Denken Sie daran, dass es Ihre Verantwortung ist, sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften
in Ihrer Region zu informieren.
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Safety Instruction Guide for Blackhawk SERPA CQC
Holster

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster for your Glock 43, 43X, or 48. This guide
is designed to provide you with essential safety instructions and information to ensure the proper use and
maintenance of your holster. Please read this guide carefully to understand how to use the product safely and
effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your specific handgun model (Glock 43, 43X, or 48).
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is secured in the holster.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying and use of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Retention Mechanism: The SERPA AutoLock provides Level 2 retention. Ensure that you understand how to
engage and disengage this mechanism before using the holster.
Drawing the Firearm: Always use your index finger to drag along the release during the draw cycle. Avoid
placing your finger inside the trigger guard until you are ready to fire.
Reholstering: Ensure that the holster is clear of obstructions before reholstering your firearm. Always
maintain control of the firearm during this process.
Holster Fit: Make sure the holster fits securely on your belt or paddle platform. A loose fit can lead to
accidental dislodging of the firearm.
Avoid Modifications: Do not modify the holster in any way, as this could compromise its safety features.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the holster to your belt or paddle platform according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the holster is positioned for easy access while maintaining comfort.

Using the Holster:

Place your firearm into the holster, ensuring that it is seated properly.
To draw the firearm, place your index finger along the release mechanism and pull the firearm straight
up.
To reholster, visually check the holster for obstructions, then carefully insert the firearm back into the
holster.

Maintenance:

Clean the holster regularly with a damp cloth to remove dirt and debris.
Inspect the holster for any signs of wear or damage and replace it if necessary.

Disposal Instructions
When the holster has reached the end of its life or is no longer in use, dispose of it responsibly. Follow local
regulations for the disposal of plastic products. Consider recycling if available in your area.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or additional support regarding the Blackhawk SERPA CQC Holster, please refer to the
manufacturer's website or customer service resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Blackhawk SERPA CQC
Holster. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
Blackhawk SERPA CQC

Introducción
Gracias por elegir el holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC para tu Glock 43, 43X o 48. Este producto ha
sido diseñado para ofrecer una seguridad inigualable y un desenfunde suave. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté siempre vacío cuando no esté en uso.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Usa el holster solo con las armas para las que ha sido diseñado.
Inspecciona el holster regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No expongas el holster a temperaturas extremas o sustancias químicas que puedan dañarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Retención: El sistema SERPA AutoLock proporciona una retención de Nivel 2. Asegúrate de que el
mecanismo de liberación esté en buen estado para evitar un desenfunde accidental.
Desenfunde: Practica el desenfunde en un entorno seguro y controlado antes de usarlo en situaciones
reales.
Reholstering: Asegúrate de que tu arma esté completamente segura en el holster antes de moverte.
Uso en Movimiento: Al moverte, mantén siempre una mano en el holster para evitar que se desplace o se
caiga.
Compatibilidad: Verifica que el holster sea compatible con la plataforma que estás utilizando (cinturón,
paleta, etc.).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Holster:

Coloca el holster en el lugar deseado (cinturón o plataforma).
Asegúrate de que esté firmemente asegurado y no se mueva.

Uso del Holster:

Inserta tu arma en el holster asegurándote de que esté bien ajustada.
Para desenfundar, desliza tu dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación mientras tiras del
arma hacia arriba.
Para reholster, asegúrate de que el área esté despejada y coloca el arma en el holster hasta que
escuche un clic.

Mantenimiento:

Limpia el holster regularmente con un paño húmedo.
Evita el uso de limpiadores abrasivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el holster ya no sea necesario o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y polímeros.
No lo arrojes a la basura convencional; busca puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si necesitas más información o asistencia sobre el uso seguro de tu holster Blackhawk SERPA CQC, consulta el
sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano el modelo y
número de serie de tu producto para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier equipo relacionado con armas. Sigue estas
instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo de tu holster Blackhawk SERPA CQC.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Holster
Blackhawk SERPA CQC

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster de dissimulation Blackhawk SERPA CQC pour votre Glock 43/43X/48. Ce guide de
sécurité a pour but de vous fournir des informations importantes pour garantir une utilisation sécurisée de votre
produit, en conformité avec les réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le holster.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez le holster uniquement pour les armes pour lesquelles il a été conçu.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation immédiatement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez jamais l'arme dans le holster, cela pourrait endommager le mécanisme de verrouillage.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de l'insérer dans le holster pour éviter tout accident.
Ne modifiez pas le holster ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Ne transportez pas le holster sans l'arme à l'intérieur pour éviter un déverrouillage accidentel.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes, car cela pourrait affecter ses performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez un emplacement de port approprié : Le holster peut être porté à la ceinture ou avec une
plateforme de paddle. Assurezvous que l'emplacement choisi permet un accès facile à l'arme.
Fixez le holster : Si vous utilisez le passant de ceinture, passez le passant à travers votre ceinture et
ajustezle pour un maintien sécurisé. Si vous utilisez la plateforme de paddle, fixezla à votre ceinture en vous
assurant qu'elle est bien en place.

Utilisation

Insertion de l'arme : Assurezvous que l'arme est déchargée. Insérez doucement l'arme dans le holster, en
veillant à ce que le mécanisme de verrouillage se déclenche correctement.
Tirage de l'arme : Pour retirer l'arme, glissez votre index le long du mécanisme de déverrouillage tout en
tirant l'arme vers le haut. Cela libère le verrouillage et vous permet de tirer l'arme en toute sécurité.
Réholsterage : Après utilisation, insérez l'arme dans le holster en vous assurant qu'elle est bien en place et
que le mécanisme de verrouillage s'enclenche.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers. Suivez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en plastique.
Si le holster est endommagé ou usé, envisagez de le retourner à un point de collecte approprié pour le
recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre holster Blackhawk SERPA CQC,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle
et d'autres détails pertinents à portée de main.



Veuillez garder ce guide de sécurité à portée de main pour référence future. Votre sécurité et celle des autres sont
primordiales lors de l'utilisation de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Holster
Blackhawk SERPA CQC

Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster Blackhawk SERPA CQC per il porto occulto. Questo prodotto è progettato per offrire
una sicurezza superiore e una facilità d'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'holster solo per le pistole compatibili, in particolare i modelli Glock 43, 43X e 48.
Controlla regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un holster danneggiato.
Non lasciare l'holster in luoghi accessibili ai bambini o a persone non autorizzate.
Segui sempre le leggi e le normative locali relative al porto d'armi e all'uso degli holster.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre una pistola scarica durante le fasi di installazione e regolazione dell'holster.
Assicurati che l'holster sia ben fissato alla cintura e che non ci siano parti allentate.
Quando estrai la pistola dall'holster, mantieni l'arma puntata in una direzione sicura e controllata.
Non tentare di rimuovere l'arma dall'holster con una mano mentre l'altra mano è occupata.
Non utilizzare l'holster in situazioni di alta tensione o in ambienti pericolosi senza la necessaria preparazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:

Inserisci l'anello per cintura nell'holster.
Regola la piattaforma a pala per ottenere il miglior comfort e accessibilità.
Assicurati che l'holster sia ben fissato alla cintura e controlla che non ci siano movimenti indesiderati.

Uso dell'Holster:

Posiziona la pistola nell'holster, assicurandoti che sia completamente inserita.
Per estrarre la pistola, trascina il dito indice lungo il rilascio dell'holster.
Una volta estratta, maneggia l'arma con cautela e attenzione, seguendo sempre le pratiche di
sicurezza.

Reinserimento della Pistola:

Dopo l'uso, reinserisci la pistola nell'holster con attenzione.
Assicurati che l'arma sia completamente alloggiata nell'holster prima di muoverti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare l'holster nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Se l'holster è danneggiato, contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile dell'holster
Blackhawk SERPA CQC. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e che un uso consapevole del
prodotto è essenziale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Naszym priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowników oraz prawidłowe użytkowanie produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z kabury.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kabury tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj kaburę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany, zanim umieścisz go w kaburze.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich służb.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że kabura jest odpowiednio zamocowana do paska lub platformy przed użyciem.
Zawsze używaj kabury w pozycji pionowej, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego wystrzału.
Nie próbuj modyfikować kabury ani jej komponentów.
Zwróć szczególną uwagę na sposób wyciągania pistoletu, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
Nie używaj kabury, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieszczelności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy montażowe w zestawie.
Przymocuj kaburę do paska lub platformy, upewniając się, że jest stabilna.
Sprawdź, czy kabura jest dobrze przymocowana, aby uniknąć jej przypadkowego odczepienia.

Użytkowanie kabury:

Aby włożyć pistolet do kabury, upewnij się, że jest on rozładowany.
Umieść pistolet w kaburze, upewniając się, że jest on dobrze osadzony.
Aby wyjąć pistolet, przesuń palec wskazujący wzdłuż zwolnienia, a następnie wyciągnij pistolet w górę.
Po użyciu zawsze umieszczaj pistolet z powrotem w kaburze.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kabury do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nieużywana.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących kabury SERPA CQC BLACKHAWK, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem. Upewnij się, że masz przy sobie dane dotyczące produktu, aby
uzyskać szybką pomoc.

Dziękujemy za wybór kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze!
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SERPA CQC HOLSTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Blackhawk SERPA CQC piiloholsterin Glock 43/43X/48malleille. Tämä holsteri on suunniteltu
tarjoamaan maksimaalista turvallisuutta ja mukavuutta. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseen kanssa ennen käyttöä.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti ja vaihda se, jos siinä on vaurioita.
Älä käytä holsteria, jos se on kostea tai likainen.
Pidä holsteri poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on aina kunnolla kiinnitetty holsteriin.
Älä koskaan yritä poistaa asetta holsterista, jos se ei ole turvallista.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetulla tavalla.
Vältä holsterin käyttämistä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että holsteri on puhdas ja kuiva.
Kiinnitä holsteri vyöhön tai muuhun tukevasti kiinnitettävään paikkaan.
Säädä holsterin kulma ja korkeus tarpeidesi mukaan.

Käyttö

Tarkista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen käyttöä.
Poista ase holsterista vetämällä etusormea vapautusmekanismia pitkin laukaisusykli aikana.
Harjoittele holsterin käyttöä säännöllisesti varmistaaksesi sujuvan ja turvallisen käytön.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu holsteri ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet hävittämistä varten.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote mukana,
kun otat yhteyttä.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja olla tietoinen ympäristöstäsi aseita käsitellessäsi. Tämä holsteri on
suunniteltu parantamaan turvallisuutta ja käyttömukavuutta, joten käytä sitä vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BLACKHAWK SERPA CQC
HOLSTER

Introduktion
Tack för att du valt BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER för din Glock 43/43X/48. Denna produkt är designad för
att erbjuda säkerhet och bekvämlighet vid bärande av handeldvapen. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att holstern är i gott skick innan användning.
Håll holstern och ditt vapen borta från barn och andra obehöriga.
Var medveten om omgivningen när du bär ditt vapen.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att vapnet är avstängt och tomt innan du sätter in eller tar bort det från holstern.
Använd alltid holstern med den avsedda modellen av Glock (43, 43X, 48).
Kontrollera att SERPA AutoLock fungerar korrekt innan användning.
Undvik att trycka på frigöringsknappen när holstern inte är i användning.
Använd holstern på ett bälte eller en plattform som är kompatibel med SERPA CQC.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Välj en bärposition som är bekväm och säker för dig.
Fäst holstern på bältet eller paddelplattformen enligt instruktionerna i förpackningen.
Justera holstern så att den sitter stabilt och bekvämt.

Användning av holstern:

För att ta bort vapnet, dra pekfingret längs frigöringsknappen under dragcykeln.
Vid återholstering, försäkra dig om att vapnet är helt inuti holstern och att AutoLock fungerar korrekt.
Utför alltid en visuell kontroll av vapnet och holstern innan du bär dem.

Avfallshantering
Kasta inte holstern i hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.
Följ lokala och nationella föreskrifter för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen eller
tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
BLACKHAWK SERPA CQC HOLSTER. Tack för att du bidrar till en säker miljö!
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Návod k bezpečnému použití pouzdra SERPA CQC
BLACKHAWK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SERPA CQC BLACKHAWK pro Glock 43/43X/48. Tento dokument obsahuje
důležité pokyny a bezpečnostní informace, které vám pomohou správně a bezpečně používat váš výrobek. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Pouzdro SERPA CQC je určeno pouze pro použití s pistolí Glock 43, 43X a 48.
Nikdy nepoužívejte pouzdro s jinými zbraněmi, než které jsou doporučeny.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně umístěna v pouzdře.
Udržujte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Pouzdro nesmí být používáno v případě poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při vyjímání zbraně z pouzdra vždy zaměřte hlaveň bezpečným směrem.
Nikdy neodstraňujte zbraň, pokud je pouzdro umístěno na těle.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s mechanismem SERPA AutoLock a jeho správným použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Připojte smyčku na opasek nebo platformu na paddle podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně připevněno a stabilní.

Použití pouzdra:

Umístěte zbraň do pouzdra a ujistěte se, že je správně zajištěna.
Pro vytažení zbraně:

Stiskněte ukazováček na uvolnění a vytáhněte zbraň plynulým pohybem.
Pro zajištění zbraně:

Vložte zbraň zpět do pouzdra a ujistěte se, že je slyšitelně zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozené, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo jeho dalšímu používání.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
V případě, že se dozvíte o nebezpečných produktech, neváhejte je nahlásit příslušným úřadům.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání produktu SERPA CQC BLACKHAWK.


